
2020．10.19 DR Kongo 

Orienta parto de DRK:   
M23 Rebel-grupo generas 
$ 300,000 monate per kontraŭleĝa 
ekspluatado de la Rubaya 
minindustria areo en Masisi 
Teritorio, laŭ la UN-raporto. 

Raporto prezentita al la 
Sekureca Konsilio de Unuiĝintaj 
Nacioj malkaŝis, ke la ribela grupo 
M23, funkcianta en orienta 
Demokratia Respubliko 
Kongolando (DRK), gajnas 
enspezon de ĉirkaŭ 300 000 USD 

monate pro regado de la minindustria areo de Rubaya. Ĉi tiu regiono, situanta en la 
provinco Nord-Kivu, estas riĉa je tantalo, malofta metalo ĉerpita el koltano, uzata en la 
fabrikado de saĝtelefonoj kaj komputiloj.  

Laŭ Bintou Keita, estrino de la misio de Unuiĝintaj Nacioj en Kongo (MONUSCO), 
pli ol 15% de la monda provizo de tantalo venas de Rubaya. Ŝi emfazis antaŭ la 
Sekureca Konsilio, ke ĝis la internaciaj sankcioj estos truditaj al aktoroj implikitaj en ĉi 
tiu kontraŭleĝa komerco, la paco restos nekapabla en orienta DRK. "La civiluloj daŭre 
suferos dum ĉi tiuj armitaj grupoj profitos el minado," ŝi aldonis. 
 
Mina konflikto ligita al sangomineraloj 

 Tantalo estas unu el la "sangomineraloj", esprimo indikanta mineralresursojn, kies 
komerco financas armitajn grupojn en konfliktzonoj. Komence de la jaro, la kongolanda 
registaro pridemandis Apple pri la ebla ĉeesto de ĉi tiuj mineraloj en sia provizoĉeno, 
pridubante la travideblecojn de certaj multnaciaj kompanioj. 
 
M23 kaj la akuzoj kontraŭ Ruando: 

Fakuloj de Unuiĝintaj Nacioj taksis, ke inter 3 000 kaj 4 000 ruandaj soldatoj estus 
deplojitaj kune kun la M23 en ĉi tiu strategia regiono. Kiel rezulto, DRK registrigis 
plendon ĉe la Orientafrika regiona tribunalo, akuzante Ruandon je malobservado de ĝia 
suvereneco sendante militfortojn por subteni la ribelantojn. 
 
Senĉesa humanitara krizo: 

 La konflikto en orienta parto de DRK estas unu el la plej malnovaj kaj kompleksaj 



en la mondo, nutrita de la minerala riĉaĵo de la regiono. Tie aktivas pli ol 120 armitaj 
grupoj, konkurantaj por regado de rimedoj kaj teritorio. Ĉi tiu perforto jam delokigis pli 
ol 6 milionojn da homoj, kaj la abomenaĵoj faritaj de kelkaj el tiuj armitaj grupoj, 
inkluzive de masakroj kaj seksperfortoj, daŭre kaŭzas nedirektiblan suferon inter 
civiluloj. 

Elkore via H.S 
 

2020．10.19 コンゴ民主共和国  

コンゴ東部:  

国連の報告書によると、M23 反乱グループはマシシ準州のルバヤ鉱山地帯の不法開発を通じて月に 30

万ドルを稼いでいるとのこと。国連安全保障理事会に提出された報告書によると、コンゴ民主共和国東

部で活動する反政府勢力 M23 が、ルバヤ鉱山地帯の支配から月に約 30万ドルの収入を得ていることが明

らかになった。北キブ州に位置するこの地域は、コルタンから抽出される希少金属であるタンタルが豊

富で、スマートフォンやコンピューターの製造に使用されます。国連コンゴ代表部（MONUSCO）のビント

ゥ・ケイタ所長によると、世界のタンタル供給量の 15％以上がルバヤ産だという。彼女は安全保障理事

会で、この違法貿易に関与した関係者に国際制裁が課されるまではコンゴ民主共和国東部の平和は依然

として得られないと強調した。「これらの武装勢力が採掘で利益を得ている間、民間人は苦しみ続けるだ

ろう」と彼女は付け加えた。  

 

ブラッドミネラルに関連した地雷紛争  

タンタルは、紛争地域の武装勢力の貿易資金となっている鉱物資源を指す用語「ブラッドミネラル」の

一つです。今年の初め、コンゴ政府はアップルに対し、サプライチェーンにこれらの鉱物が存在する可能

性について質問し、特定の多国籍企業の透明性を疑問視した。  

 

M23 とルワンダに対する告発:  

国連の専門家は、この戦略地域に M23 とともに 3,000 人から 4,000 人のルワンダ兵士が配備されて

いると推定している。その結果、コンゴ民主共和国は東アフリカ地方裁判所に訴状を提出し、ルワンダが

反政府勢力を支援するために軍隊を派遣して主権を侵害したとして非難した。  

 

容赦のない人道危機:  

民主コンゴ東部の紛争は世界で最も古く、最も複雑な紛争の一つであり、この地域の豊富な鉱物が原因

となっている。そこでは 120 以上の武装集団が活動し、資源と領土の支配を巡って争っている。この暴力

によりすでに 600 万人以上が避難しており、一部の武装勢力による虐殺や強姦などの残虐行為は、民間

人に計り知れない苦しみを与え続けている。 

 

ホノレ・セブホロ 

 
 



2014.10.22 Ĉeĥio 
Saluton sinjoro Jasuo.  

En diversaj lokoj kaj diversaj landoj okazas eventoj, kiuj povas influi unu al alia.  
Europa unio faris restriktojn por 7personoj kaj 7 firmaoj pro plua kvanto de Iranaj 

milit'dronoj senditaj al RF.  
Usono faris restriktojn al du činaj firmaojn, kiuj liveris komplektaj^ojn pór rusaj 

milit'dronoj.  
En europa parlamento elpašis hungara čefministro ORBAN. Li parolis stultaj^ojn, 

kaj tuta parlamento komencis komune kanti "Bella čiao" pór interrompi lin. Al iu 
rimarko, ke rusa okupacio de Čehoslovakio kaj Hungario en jaro 1968 eblas kompari 
kun nuna rusa okupacio en Ukrajino, li eksplodis per krioj, ke aj^oj ne estas samaj. Sed 
okupantoj estas samaj, ruinado estas sama, suferado de civil'ulojn estas samaj. Šang^is 
nur ORBAN, en sia juneco li ne šatis rusajn okupantojn.     

Europaj landoj faris pli grandajn impostojn al činaj autoj.        
NATA estas sur bona vojo pór plenumi siajn promesojn subteni Ukrajinon en sumo 

je 40 miliardoj dá euroj.                
Čeha obusa iniciativo daurigos en jaro 2025. Ministroj de defendo de landoj G-7 

esprimis subtenon de alig^o de Ukrajino al NATA. Francio promesis 20 
aviadilojn "Miraj^". 

En rusa Kursk kaj Lipeck estis eksplodoj sur milita flug'haveno kaj arsenalo.  
Norda Koreo sendas al RF armilojn kaj soldatojn (12000). Post rusa atako al Kryvyj 

Rig 15 personoj estas vunditaj.           
Moldavio faras referendon pri sia estonto en Europa Unio, kaj prezidentaj balotoj. 

RF aktive enmiksig^as al balotoj per subačeto de vočdonantoj (500000 dá dolaroj) kaj 
agresiva propagando. Rememoru, ke Moldavio estas malgranda lando kaj parto de 
g^i g^is nun estas okupita de rusa armeo. Olga    
 
2014.10.22 チェコ共和国 こんにちは、ヤスオさん。  

さまざまな場所やさまざまな国で、互いに影響を与える可能性のある出来事が発生します。  

欧州連合は、イラン軍用無人機がさらに大量にロシアに送られてきたため、7人および 7企業に制裁を

課した。 米国はロシアの軍用無人機に部品を供給していた中国企業２社に制裁を課した。  

ハンガリーのオルバン首相が欧州議会に出席した。彼は意味のないことを話し、議会全体が彼の話を遮

るために一緒に「ベラ・チャオ」を歌い始めた。誰かが、1968 年のロシアによるチェコスロバキアとハ

ンガリー占領は、現在のロシアによるウクライナ占領と比較できると発言すると、彼はその二つは同じ

ではないと叫び出した。しかし、占領者も同じであり、破壊も同じであり、民間人の苦しみも同じです。

オルバンだけが変わりました、若い頃、彼はロシアの占領者を嫌っていました。  

欧州諸国は中国車に対する増税を行った。  



NATO は 400 億ユーロのウクライナ支援という約束を果たすべく順調に進んでいる。 チェコのミサイル

構想は 2025 年も継続される。G7 諸国の国防大臣は、ウクライナの NATO 加盟への支持を表明した。 フラ

ンスは「Miraj^」飛行機 20 機を約束した。 

ロシアのクルスクとリペックでは軍用空港と兵器庫で爆発があった。北朝鮮は兵器と兵士を派遣

（12000 人）。クリヴィジ・リグに対するロシアの攻撃により、15 人が負傷した。  

モルドバは欧州連合（EU）での将来を問う国民投票と大統領選挙を実施する。ロシア派は、有権者への

賄賂 (50 万ドル) や攻撃的なプロパガンダにより、選挙を積極的に妨害しています。モルドバは小さな

国であり、その一部は現在ロシア軍に占領されているということを忘れないでください。オルガ 

 
 
2024.10.22 Nederlando pri Raportoj el Japanio 27 

 
Estimata Sinjoro/kara Jasuo, 
Antau nelonge mi achetis vian libron “Raportoj el Japanio 27” che libroservo de 

UEA. Mi ne bedauras la acheton! Por mi la libro estas tre interesa kaj varia. Speciale 
min interesas la opininio de “normalaj” Japan(in)oj pri militaj aferoj, kiuj abunds en via 
libro. Ĉhio, kion vi skribas, estas tre klara kaj en perfekta Esperanto. 

Mi dankas vin pro la legoplezuro, kiun vi donas al per tiu-ĉi libro. 
Mi esperas, ke vi havos en la estonteco la energion por daŭrigi vian laboron por 

Esperanto kaj por informi nejapanoj pri la situacio en Japanio 
kaj pensoj pri multaj aferoj en Japanion. 

 
Kore mi vin salutas. 
Herman Pijpers 
Nederlando     

 

2024.10.22 オランダから。あなたが描いた「日本からの報告 27」につい

ての感想 

拝啓/親愛なるほりさん。少し前に世界エスペラント協会の本屋であなた

の著書「日本からの報告２７」を購入しました。購入を後悔していません！

私にとって、この本は非常に興味深く、多様性に富んだものです。私は特に、あなたの本の中にたくさん

書かれている軍事問題に関する「普通の」日本人の意見に興味があります。あなたが書いていることはす

べて非常に明確で、完璧なエスペラント語です。この本で読書の喜びを与えていただいたことに感謝し

ます。今後もエスペラント語の活動を続け、外国人に日本の状況や日本のさまざまなことについての考

えを伝えていけるエネルギーを持っていただければ幸いです。 心からご挨拶申し上げます。 

ハーマン・パイパーズ オランダ 

 

 



10 月 29 日 日本 

堀さん 

一昨年の夏の盛りに、原爆ドームの傍で話していると、中年女性が熱心に聞いていて、自分はドイツ語の

通訳ガイドで毎年 2～3回ドイツ人のグループを広島に連れてくるのだが、その人たちに広島・原爆につ

いて知らせたいから、話を聞かせてあげてほしいと申し出がありました。 

昨年、今年と「日本について深く知りたい」というグループに彼女の通訳付きで 30分くらい話をして

います。今日が 9 回目の講話でした。決まって彼女が署名を呼びかけ、私はお礼に折り鶴（羽ばたく新

型）を一人ずつにプレゼントしています。どの回もとても熱心に聞いてくれて話し甲斐のある人たちで

す。暑い夏はほんとに疲れてばてそうですが、こんな交流や堀さんの応援のおかげで、やっぱり頑張れま

す。妙子 

 

 忍岡妙子さんは、毎日広島平和公園に出かけて反核署名を集めています。2 年ほど前 11 万人の署名を

集めたと言っていましたが、先日の新聞報道では 15 万人になっていました。本当に偉い人です。こうい

う人がエスペランチストであると思うと、私がエスペランチストであることに誇りを持ちます。 

 

 
 
 



2024.10.29 Japanio 
Karas-ro Hori 

En somero la antaŭan jaron, kiam mi parolis pri la atombombo proksime de la 
Kupolo de Atombombo en Hiroŝima, mezaĝa virino atente aŭskultis min, kaj diris al mi, 
“Mi estas ĉiĉerono kaj interpretisto de la germana lingvo kaj kunportas grupon de 
germanoj al Hiroŝimo du aŭ tri fojojn jare. Mi volas, ke la germanaj turistoj auskultu 
vian rakonton pri Hiroŝima.”     

Pasintjare kaj ĉi-jare mi faris 30-minutan paroladon al ŝiaj grupoj. Hodiaŭ estis la 9-
a prelego al ŝia grupo. Ŝi ĉiam rekomendas al ŝia grupo subskribon kontrau la nukleaj 
armiloj, kaj danke mi donis al la germanoj paperfaldajn gruojn. Ĉiufoje, ili tre atente 
aŭskultis mian rakonton. Ili estas indaj homoj. Mi sentas min vere laca dum la varma 
somero, sed mi dankas pro ĉi tia interago kaj subteno de S-ro Hori. Dank' al vi, mi povas 
fari mian plejeblon. 
 
 S-ino Oŝioka Taeko iras al Pacparko de Hiroŝima ĉiutage por kolekti 

kontraŭnukleajn subskribojn. Antaŭ du jaroj, ŝi diris, ke ŝi kolektis 110 000 
subskribojn, sed lastatempa gazeta raporto diris, ke la nombro atingis 150 000. Ŝi 
estas vere bonega persono. Kiam mi pensas pri ŝi, esperantisto, mi sentas min fiera 
esti esperantisto. 

 


